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Согласно Конституции Республики Татарстан, татарский язык, наряду с русским, является государственным языком Татарстана. Во всех образовательных учреждениях дети с малых лет изучают параллельно сразу два языка. 
В нашей прогимназии внедрено обучение двум государственным языкам  в дошкольном звене по новым учебно - методическим комплектам “Минем өем” (4-5 лет), “Уйный-уйный үсәбез” (5-6 лет), “Без инде зурлар. Мәктәпкә юллар илтә” (6-7 лет). С применением УМК работа ведётся интереснее, так как и мультфильмы, и аудио-видео, демонстрационные материалы, то есть все условия созданы для детей и родителей совместноизучать татарский язык.
В начальной школе изучают татарский язык и литературу  85 учащихся,  работа была построена на основе вариативного базисного плана следующем образом: в 1 классе – 4 часа (3 часа – татарского языка, 1 час –литература на татарском языке), во 2, 4 классах  - 5часов ( 3 часа –татарского языка, 2 часа – литература на татарском языке), в 3 классе –6часов ( 3часа – татарского языка, 3 часа –литература на татарском языке). Обучение ведется по учебникам

	Классы
	Подгруппа
	Татарский язык
	Литературное чтение на татарском языке

	1
	Русская
	К.С.Фәтхуллова “Татар теле.             Татарский язык”

	
	Татарская
	Ф.Ф. Харисов, Ч.М. Харисова “Татар теле”
	Ф.Ш. Гарифуллина, И.Х. Мияссарова “Әдәби уку”

	2
	Русская
	К.С.Фәтхуллова “Татар теле.             Татарский язык”

	3
	Русская


	К.С.Фәтхуллова “Татар теле.             Татарский язык”

	
	Татарская
	Ф.Ф. Харисов, Ф.М. Хисамова, Ч.М. Харисова “Татар теле”
	Ф.Ш. Гарифуллина, И.Х. Мияссарова “Әдәби уку”

	4
	Русская
	Сафиуллина Ф.С, Фәтхуллова К.С. “Татарский язык”


Один учитель имеет  высшее образование по специальности, 1 учитель высшей квалификационной категории,  1 – первой квалификационной категории. Соблюдение Закона о языках прослеживается в полном объеме. 

В целом за 2013 – 2014 учебный год на счет уплотнения материала программа по татарскому языку и литературе выполняется, средние показатели качества знаний по школе  по татарскому языку  86%, а по татарской литературе 88%. 
	Класс 

(3 четверть)
	Подгруппа
	Кол-во учеников
	Качество 
	Успеваемость
	Учитель 

	2 
	Русская 


	20
	90


	100


	Нурмиева Р.Х.

	3
	Русская 

Татарская
	18

9
	84

88
	100

100
	Нурмиева Р.Х.

Мухаметшина А.Ш.

	4
	Русская 


	13
	84
	100


	Нурмиева Р.Х.

	Итого
	Русская 

Татарская
	
	86%

88%
	100%

100%
	


- награды  учителей и воспитателя  татарского языка и литературы:

	№
	Награды

2013/2014 учебный год
	Учитель

	1
	Диплом  II степени общероссийского конкурса 

 «Век живи – век учись. Лучшее в опыте преподавания татарского языка». (2013 г.)
	Нурмиева Р.Х.



	2
	Диплом победителя IIIстепени номинация «Учитель –предметник». «Игровые технологии на уроках татарского языка» (2014 г.)
	Нурмиева Р.Х.

	3
	Благодарственное письмо за активное участие в муниципальном этапе конкурса «Лучший учитель года – 2013» в номинации «Лучший учитель татарского языка и литературы»
	Нурмиева Р.Х.

	4
	Почетная грамота Министерства образования и науки РФ за успехи в организации учебного и воспитательного процессов (2013)
	Самигуллина В.Ф.

	5
	Диплом IIстепени Общероссийского конкурса «Реализация образовательной деятельности на открытом уроке»
	Самигуллина В.Ф.

	6
	Благодарственное письмо воспитателю за активное участие в работе районного методического объединения воспитателей по обучению татарскому языку 
	Самигуллина В.Ф.

	7
	Благодарственное письмо педагогическому коллективу за активное участие в районном конкурсе драматизации сказок на татарском языке «Яшь артист»
	Педагогический коллектив

	8
	Благодарность за активное участие во IIреспубликанских педагогических чтениях имени татарского просветителя, педагога и общественного деятеля МухлисыБуби

	Хабибуллина М.Р.


	9
	Диплом IIстепени за участие в VI Республиканском конкурсе авторских программ и учебно-методических материалов


	Самигуллина В.Ф.


Участие в конференциях и др. мероприятиях в 2012-2013 уч. году

- учителя:

	№
	Название
	Уровень
	Результат, учитель

	1
	Свидетельство о публикации в электронном СМИ
	Российский
	Нурмиева Р.Х.

	2
	Свидетельство о публикации в электронном СМИ
	Российский
	Мухаметшина А.Ш.

	3
	Публикация в журнале “Магариф”
	Республиканский
	Самигуллина В.Ф.


- учащихся:

	№
	Название
	Уровень
	Количество участников
	Результат, подготовивший учитель

	1
	Конкурс чтецов на татарском языке «Сказанием встает Казань»
	район
	1

(ЛутфуллинаДиляра)
	2 место

	2
	«Илебездә, телебездә, күңелләрдә Тукай мәңгелек”
	район
	2
(Ахметханов Аскар)

(Лотфуллина Диляра)
	3 место
участие



	3
	
	
	
	


Рассмотрим преемственность тем при обучении татарскому языку между начальной школой и дошкольных групп:
	группа
	тема
	классы
(русские группы)
	тема раздела 

	средняя
	Гаилә - Семья
	1
	Гаилә һәм мин. Семья и я.

	
	Ашамлыклар – Продукты
	1
	Ашамлыклар кибетендә. В продуктовом магазие.

	
	Уенчыклар – Игрушки
	1
	Уенчыклар кибетендә. В магазине игрушек.

	
	Саннар-счёт
	1
	Исәнме, мәктәп! Здравствуй школа!

	старшая
	Яшелчәләр – Овощи
	1
	Бакчада. В саду.

	
	Ашамлыклар – Продукты
	1

3
3
	Ашамлыклар кибетендә. В продуктовом магазие.

Ашханәдә. В столовой.

Базарда. На рынке.

	
	Савыт-Саба – Посуда
	1
	Әниләр бәйрәме. Праздник мам.

	
	Киемнәр - Одежда
	1
	Киемнәр кибетендә. Магазин одежды.

	
	Шәхси гигиена – Личная гигиена
	3

2
	Сәламәт булыгыз! Будьте здоровы!

Көндәлек режим. Режим дня.

	
	Өй җиһазлары – Мебель
	2
	Йортыбыз. Фатирыбыз. Наш дом. Наша квартира.

	
	Бәйрәм “Туган көн” -  Праздник «День рождение»
	4
	Бәйрәмнәр. Праздники. 

	
	Бәйрәм “Сабантуй” – Праздник “Сабантуй”
	4
	Бәйрәм “Сабантуй” – Праздник “Сабантуй”

	подготовительная 
	Добавляется тема «Школа»
	1 
3
	Мәктәп. Школа.
Мәктәптә. В школе.


Преемственность в формах и методах работы.

На занятиях в первом классе я продолжаю работу по формированию у детей таких видов речевой деятельности на татарском языке, как аудирование, говорение. Новая для них деятельность - это  обучение чтению и письму. И в детском саду, и в школе на занятиях применяются такие виды работ, как фронтальная, групповая, парная. В первом классе учитель больше внимания уделяет индивидуальной и самостоятельной работе учащихся. И, конечно же, обучающие игры  занимают основное место на уроках в 1 классе.                                      

Игра - основной вид деятельности дошкольников и младших школьников. Поэтому в процессе фонетических, лексических, ролевых игр первоклассники легко и естественно усваивают  татарский как иностранный язык.

Преподаватели также широко используют аудио и видео наглядность: игрушки, картинки,  аудиозаписи, мультимедийное оборудование и Интернет ресурсы.Без этого невозможно обучение неродному языку на начальном этапе.
Опираясь на свой опыт работы с младшими школьниками можно сказать, что формирование высокой мотивации и установка на успех – главные условия успешного овладения татарским языком на начальном этапе. Дошкольники и первоклассники в силу своих возрастных особенностей будут усваивать только то, что им интересно, понятно и увлекательно. Игровые методики, смена видов деятельности на уроке, разнообразная наглядность помогают поддерживать у детей интерес к предмету. И здесь огромное значение имеет установка на положительный результат. Необходимо в каждом ребёнке постоянно поддерживать чувство успеха. Даже самая маленькая победа должна быть замечена и оценена. Интерес к изучению языка, а значит, и мотивация пропадает, когда ребёнок чувствует неуверенность, боится порицания за ошибки. Хвалите детей за их усилия, радуйтесь достижениям. Будьте терпеливы и доброжелательны. Наградой будет высокая мотивация детей к изучению татарского языка.
Реалии сегодняшнего дня требуют от учителя татарского языка – и в детском саду, и в начальной школе – повышения эффективности учебной работы на уроке, использования современных видов пособий, расширения ассортимента применяемых форм и методов обучения.
Игровые методики на уроках татарского языка – основной способ формирования положительной мотивации. При этом важно помнить, что игра на уроке – не самоцель,   проводится не ради игры, а должна иметь определённую цель и результат на выходе, то есть формировать у детей конкретные речевые навыки - лексические, грамматические, аудирование, диалогическую и монологическую речь.    

Формированию мотивации во многом способствует внеклассная работа по предмету: праздники, концерты, на которые приглашаются гости, родители.

Один из важных стимулов к изучению татарского языка у маленьких детей - похвала и одобрение тех людей, которые являются для него авторитетом: это родители, классный учитель или воспитатель. Если они будут общаться с ним на татарском языке или изучать его вместе с ребёнком, то это существенно повысит его мотивацию. Учитель работает в контакте с родителями. Она проводит для желающих  консультации, практические занятия, разрешает присутствовать на уроках. Следующий вид мотивация, которую используют наши учителя, – это необходимость применять полученные знания в жизни. Коммуникативная направленность уроков, внеурочное общение, внеклассные мероприятия, просмотр мультфильмов, телепередач, использование обучающих игр и компьютерных технологий – всё это формирует положительную мотивацию. Учитель учит детей находить татарский в повседневной жизни. Они с удовольствием учатся понимать надписи на этикетках и товарах, вывесках и табличках, находят слова,  пришедшие в татарский язык из русского.
Но главное – учителя  всегда стараются поддерживать у детей веру в себя, в свои силы, создаёт психологически комфортную атмосферу на уроке. Результатом всего вышесказанного - высокая  мотивация учеников.
При преподавании татарского языка в начальной школе я свом ученикам даю краткие записи, схемы нового материала. Потом совместно изготавляем карточки, которые используются при выполнении упражнений по закреплению полученных знаний. Постепенно эти карточки убираются, а на уроках татарского литературного чтения  уже используются полученные языковые единицы в устной речи при составлении диалога, в монологических рассказах. 

Использованный такой вид деятельности дал неплохой результат: при проведении республиканского мониторинга в русскоязычной группе 4 –го класса успеваемость при обучении татарскому языку 100%, а качество – 92 %.

Свои наблюдения, схематические и графические разработки я обобщила и расписала в методическом пособии “Использование опорных схем и таблиц при изучении татарского языка в начальной школе”. В пособии рассматриваются разделы фонетики, лексики, морфологии, синтаксиса. Сначала даются правила, потом опорные схемы, таблица, затем практическая часть, позволяющая  четко определить уровень усвоения знаний учащимися начальной школы. Практическая часть предполагает подготовку учащихся к написанию итоговой аттестации в конце окончания начальной школы. В начальной же школе при изучении татарскому языку необходимо учитывать трудности, с которыми обучаемый сталкивается не только при изучении иностранного татарского языка, но и проблемы изучения своего родного русского языка. Поэтому уже детей младшего школьного возраста необходимо учить наблюдать за тем или иным языковым явлением в любом изучаемом иностранном  языке, сравнивать и сопоставлять языковые явления в иностранном и родном языке.Учитывая психологию младшего школьника, можно сказать, что эти дети легко запоминают информацию в виде схем, таблиц. 

Разработку могут  использовать как педагог на уроках татарского языка как дополнительный материал  и  на факультативных занятиях, так и родитель с целью самостоятельного изучения основных грамматических языковых навыков.

    Рассмотрим результаты обучения татарскому языку наших дошкольников, оставшихся в начальной школе и выпустившихся за последние 3 года:

	№
	Учебный год
	Подгруппа
	Кол-во выпускников школы из ДОО:
	Результаты

	
	
	
	
	Татарский язык
	Татарская литература

	1
	2010-2011
	русская
	8
	Высокий – 24 %

Средний – 60 %

Низкий – 16 % 
	Высокий – 68 %

Средний – 16 %

Низкий – 16 %

	2
	2011-2012 
	русская
	7
	Высокий – 29% Средний – 71 %
	Высокий – 70%

Средний – 30 %

	3
	2012-2013 


	русская
	5
	Высокий – 20 %

Средний – 80%
	Высокий – 60 %

Средний  - 40 %

	
	
	татарская
	6
	Высокий – 50 %

Средний – 50%
	Высокий – 50 %

Средний – 50%


     Анализ проведённой работы подтверждает правильность выбранных направлений в решении преемственности обучению татарскому языку между детским садом и школой. Они актуальны, помогают понять воспитателю и учителю друг друга, а нашим детям – войти в школьный мир безболезненно и спокойно.
 
       
